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ЛІЦЕНЗІЇ
Цей продукт містить одну або кілька програм, захищених міжнародними законами та законами про авторське право 
США як неопубліковані роботи. Вони конфіденційні та належать Dolby Laboratories >. Їхнє відтворення чи розголошення, 
повністю чи частково, або виробництво похідних від них робіт без прямого дозволу Dolby Laboratories заборонено. 
Авторські права 2003-2009 Dolby Laboratories. Всі права захищені.

СПРОЩЕНА ДЕКЛАРАЦІЯ ВІДПОВІДНОСТІ ЄС
Цим STRONG заявляє, що пристрій LEAP-S3 PRO відповідає Директиві 2014/53/EU.
Повний текст декларації про відповідність ЄС доступний за такою адресою в Інтернеті: https://eu.strong-eu.com/downloads/  
Можливі зміни. У результаті постійних досліджень і розробок технічні характеристики, дизайн і зовнішній вигляд продуктів 
можуть змінюватися. Google, Google Play, YouTube, Android TV та інші марки є товарними знаками Google LLC. Wi-Fi, WPA2, 
WPA є зареєстрованими товарними знаками Wi-Fi Alliance® . Skype є торговельною маркою Skype, і STRONG не є філією, 
спонсором, авторизацією чи іншим чином пов’язаною групою компаній Skype. Вироблено за ліцензією Dolby Laboratories. 
Dolby, Dolby Audio та символ подвійного D є товарними знаками Dolby Laboratories. Терміни HDMI, HDMI High-De�nition 
Multimedia Interface, HDMI Trade dress і HDMI Logos є товарними знаками або зареєстрованими товарними знаками HDMI 
Licensing Administrator, Inc. Усі інші назви продуктів є товарними знаками або зареєстрованими товарними знаками 
відповідних власників.
© СИЛЬНИЙ 2025. Всі права захищені.
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1. ВСТУП
Дякуємо, що обрали потокову телевізійну приставку Premium 4K UHD від STRONG. Він був виготовлений за останніми 
новими технологіями та пропонує широкі розваги та велику універсальність. Бажаємо вам багато годин нових чудових 
вражень, досліджуючи Android світ!

1.1. Інструкції з техніки безпеки
Прочитайте всі інструкції перед використанням пристрою. Добре збережіть ці інструкції для подальшого використання.
Використовуйте лише ті насадки/аксесуари, які вказані або надані виробником (наприклад, ексклюзивний адаптер 
живлення, акумулятор тощо).

 �  Будь ласка, зверніться до інформації на корпусі виробу, щоб отримати відомості про електрику та техніку безпеки 
перед встановленням або експлуатацією пристрою.

 � Щоб зменшити ризик пожежі або ураження електричним струмом, не піддавайте цей пристрій дії дощу або вологи.
 �  Не можна перешкоджати вентиляції, закриваючи вентиляційні отвори такими предметами, як газети, скатертини, 

штори тощо.
 �  Пристрій не можна піддавати впливу крапель або бризок, а також не ставити на нього предмети, наповнені рідиною, 

наприклад вази.
 �   Цей знак вказує на ризик ураження електричним струмом.
 �  Щоб запобігти травмам, цей пристрій має бути надійно прикріплений до підлоги/стіни відповідно до інструкцій зі 

встановлення.
 � Небезпека вибуху в разі неправильної заміни батареї. Замінюйте лише такими ж або еквівалентними типами.
 �  Батарея (батарея або батареї або акумуляторна батарея) не повинні піддаватися впливу надмірного тепла, наприклад 

сонячного світла, вогню тощо.
 � Надмірний звуковий тиск із навушників може спричинити втрату слуху.
 � Прослуховування музики на високій гучності та протягом тривалого часу може пошкодити слух.
 �  Щоб зменшити ризик пошкодження слуху, слід зменшити гучність до безпечного комфортного рівня та скоротити час 

прослуховування на високих рівнях.
 �  Штепсель або з’єднувач приладу використовується як пристрій від’єднання, він повинен бути готовим до роботи. 

Коли він не використовується або під час руху, подбайте про комплект шнура живлення, наприклад, зв’яжіть комплект 
шнура живлення кабельною стяжкою або чимось подібним. На ньому не повинно бути гострих країв або подібного, 
що може спричинити стирання шнура живлення. Під час повторного використання переконайтеся, що шнур живлення 
не пошкоджено. Відсутність світлової індикації на апараті не означає, що він повністю відключений від мережі. Щоб 
повністю від'єднати пристрій, необхідно витягнути вилку з розетки.

 � Слід звернути увагу на екологічні аспекти утилізації батарей.
 � Не можна ставити на прилад джерела відкритого вогню, наприклад запалені свічки.

 �  Щоб запобігти поширенню вогню, завжди тримайте свічки та інші джерела відкритого вогню подалі від цього 
продукту.

 �  Обладнання з цим символом є електричним приладом класу II або подвійною ізоляцією. Він розроблений таким чином, 
що не потребує безпечного підключення до електричної землі. 

Запобіжні заходи
Ніколи не намагайтеся відкрити пристрій. Небезпечно торкатися внутрішньої частини пристрою через високу напругу 
та можливі небезпеки ураження електричним струмом. Розкриття пристрою призведе до уникнення гарантії на продукт. 
Звертайтеся до кваліфікованого персоналу з обслуговуванням.
При підключенні кабелів переконайтеся, що пристрій від’єднано від мережі живлення. Зачекайте кілька секунд після 
вимкнення пристрою, перш ніж переміщати пристрій або від’єднувати будь-яке обладнання.
Необхідно, щоб ви використовували лише затверджене розширення та сумісну проводку, яка відповідає споживаній 
електроенергії встановленого обладнання. Будь ласка, переконайтеся, що напруга джерела живлення відповідає напрузі, 
вказаній на табличці з ідентифікацією електрики на задній панелі пристрою.

 Ризик вибуху, якщо батарею замінити на батарею невідповідного типу.
Викидання батареї у вогонь чи гарячу духовку, механічне розчавлення чи розрізання батареї може призвести до вибуху.
Залишення акумулятора в навколишньому середовищі з надзвичайно високою температурою може призвести до вибуху 
або витоку легкозаймистої рідини чи газу.
Акумулятор, що знаходиться під надзвичайно низьким тиском повітря, може призвести до вибуху або витоку 
легкозаймистої рідини чи газу.
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Робоче середовище
 � Не встановлюйте це обладнання в замкнутому просторі, наприклад у книжковій шафі чи подібному пристрої.
 � Не використовуйте набір поблизу вологих і холодних місць, бережіть набір від перегріву.
 � Берегти від прямих сонячних променів.
 � Не використовуйте пристрій поблизу запилених місць.
 � Не ставте свічки поблизу отвору, щоб уникнути потрапляння в пристрій легкозаймистих сторонніх матеріалів. 

WEEE Directive
Правильна утилізація цього продукту. Це маркування вказує на те, що цей виріб не можна викидати разом з іншими 
побутовими відходами на території ЄС. Щоб запобігти можливій шкоді навколишньому середовищу або здоров’ю 
людини через неконтрольовану утилізацію відходів, переробляйте їх відповідально, щоб сприяти сталому 

повторному використанню матеріальних ресурсів. Щоб повернути використаний пристрій, скористайтеся системами 
повернення та збору або зверніться до продавця, у якого було придбано продукт. Вони можуть взяти цей продукт на 
екологічно безпечну переробку.

1.2. Зберігання
Ваш пристрій було ретельно перевірено та запаковано перед відправленням. Розпаковуючи його, переконайтеся, що 
всі частини включені, і тримайте упаковку подалі від дітей. Ми рекомендуємо зберігати коробку протягом гарантійного 
періоду, щоб надійно захистити ваш пристрій у разі ремонту чи гарантії.
Налаштування обладнання
Дотримуйтеся наведених нижче інструкцій.
Цей посібник користувача містить повні інструкції щодо встановлення та використання цього продукту. Символи будуть 
такими:
УВАГА:  Вказує на попереджувальну інформацію.
ПРИМІТКА:  Вказує на будь-яку іншу додаткову важливу або корисну інформацію.
МЕНЮ  Представляє кнопку на пульті дистанційного керування або продукті.
Перемістити до   Представляє пункт меню у вікні. 

1.3. Вміст пакета
1x коробка LEAP-S3 PRO
1x пульт дистанційного керування з підсвічуванням голосу
1x USB-адаптер живлення 12 В / 1 А
2 батареї AAA
1x Інструкція з монтажу
Версія з 1 кабелем HDMI 2.1
1x Інструкції з техніки безпеки та гарантії

УВАГА:   Батареї не можна перезаряджати, розбирати, електрично замикати, змішувати або 
використовувати з іншими типами батарей. Якщо замість батарей (наприклад, NiMH) будуть 
використовуватися акумулятори, ми рекомендуємо використовувати типи з низьким 
саморозрядом, щоб забезпечити тривалу роботу пульта дистанційного керування.

2. ТВ БОКС ПАНЕЛІ

2.1 Передня панель
Рис. 1

 
Індикатор увімкнення/вимкнення: Зелений: коробка увімкнена / Червона: коробка в режимі очікування
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2.2 Бічна панель

Рис. 2

1. Порт USB-C Щоб підключити телефон 
2. Кнопка скидання Щоб повернути програмне забезпечення до заводських налаштувань
3. Порт USB-A Для підключення USB-ключа

2.3 Задня панель
Рис. 3

 
1. S/PDIF (оптичний) Для підключення до цифрового підсилювача звуку або домашнього кінотеатру. 
2. HDMI    Для підключення ресивера до телевізора або підсилювача Dolby Digital  за допомогою кабелю 

HDMI.
3. LAN / ETHERNET RJ45  Підключіться до Інтернет-маршрутизатора для доступу до Інтернету/програм.
4. Вхідний адаптер 12 В Для підключення оригінальний в комплекті адаптер живлення 12Вольт на 1 Ампер.

2.4 Дистанційне керування
Рис. 4
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1. q   Натисніть, щоб увімкнути телевізор/приставку, перейти в режим очікування або режим 
глибокого очікування.

2.   Виберіть входи телевізора після налаштування кнопки дистанційного керування
3. Пусті кнопки Без функції
4.   Викличте меню облікового запису, щоб вибрати між обліковими записами
5.     Натисніть, щоб активувати функцію голосового керування *.
6.   Прямий доступ до меню налаштувань. 
7. pq t u OK Навігація по меню. Підтвердьте вибір.
8.   Натисніть, щоб вийти. У меню: повернення до попереднього меню.
9.    Увійдіть на домашній робочий стіл. 
10.    Натисніть, щоб отримати доступ до налаштувань телевізора. 
11. ГУЧНІСТЬ +/-  Збільште або зменшіть гучність.
12. Пуста кнопка Немає функції
13. !  Натисніть, щоб вимкнути або відновити гучність.
14. pq  Зміна програм вгору або вниз. 
15. YouTube  Натисніть для прямого доступу до YouTube.
16. NETFLIX  Натисніть для прямого доступу до Net�ix** 
17. prime video Натисніть для прямого доступу до основного відео***.
18. Disney+  Натисніть для прямого доступу до Disney+****.
19. від 0 до 9  Виберіть напрямок каналу.
20. СУБТИТРИ Вибір субтитрів/аудіо
21. ІНФО  Відображення інформації про поточне джерело
*Голосове керування та деякі інші функції можуть працювати лише тоді, коли це дистанційне керування підключено до вашого телевізора.

** Членство не включено. Net�ix доступний у деяких країнах. Потокове передавання Net�ix вимагає створення облікового запису. Потрібен 
широкосмуговий Інтернет. Перегляньте подробиці на сайті www.net�ix.com/TermsOfUse . 

*** Членство не включено. Prime доступний у деяких країнах. Для потокового передавання основного відео потрібен обліковий запис. Потрібен 

широкосмуговий Інтернет. див www.primevideo.com для деталей. 

**** Членство не включено. Disney+ доступний у деяких країнах. Для трансляції Disney+ потрібно налаштувати обліковий запис. Потрібен 

широкосмуговий Інтернет. Перегляньте подробиці на сайті www.disneyplus.com.  

2.5 Встановлення батарей 
Рис. 5

Відкрийте кришку пульта дистанційного керування та вставте 2 батареї AAA у відсік. Схема правильного розташування 
батарей показана всередині відсіку для батарей.
1. Відкрийте кришку. 2. Вставте батареї.   3. Закрити кришку.

УВАГА:   Батареї не можна перезаряджати, розбирати, електрично замикати, змішувати або 
використовувати з іншими типами батарей.
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3. ПОСІБНИК ПІДКЛЮЧЕННЯ
Зверніться до схеми нижче, щоб під’єднати приставку LEAP-S3 PRO до входу HDMI телевізора.

ПРИМІТКА:  Перш ніж почати, вимкніть усі пристрої, які потрібно підключити.

Мал. 6

ПРИМІТКА:   The LEAP-S3 PRO коробка також підтримує Wi-Fi 2,4 ГГц і 5 ГГц. Щоб підключитися, перейдіть у 
Налаштування -> Мережа.

 �  Підключіть LEAP-S3 PRO box до телевізора за допомогою кабелю HDMI. Порада: використовуйте (у комплекті) тип 2.1, 
оскільки він підтримує роздільну здатність UHD, HDR, Dolby Vision.

 �  За допомогою кабелю Ethernet підключіть порт LAN пристрою LEAP-S3 PRO до порту LAN вашого маршрутизатора або 
домашньої широкосмугової мережі.

 �  Підключіть блок LEAP-S3 PRO до джерела живлення за допомогою адаптера живлення, що входить у комплект. Потім ви 
можете увімкнути пристрій і почати.

ПРИМІТКА:  Перш ніж увімкнути пристрій, перемкніть вхідний сигнал телевізора на правильне джерело
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4. НАЛАШТУВАННЯ ВАШОГО ПРИСТРОЮ
Ви можете ввімкнути свою коробку LEAP-S3 PRO після правильного підключення всього обладнання.
Щоб мати можливість використовувати Google Assistant на дистанційному пристрої, ви повинні спочатку підключити 
Bluetooth Remote до пристрою LEAP-S3 PRO Box. Будь ласка, дотримуйтесь інструкцій зі створення пари на екрані.

Натисніть  і  разом протягом 5 секунд. Світлодіод почне блимати, щоб розпочати процес сполучення.
Після успішного створення пари він автоматично переходить до наступного кроку, сторінки привітання.

Крок 1: Мова

Виберіть потрібну мову на Вітальна сторінка.

 

English
Afrikaans
Bahasa Melayu
Català
Čeština
Dansk
...

Welcome
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Крок 2: Налаштування місцезнаходження

Виберіть регіон або країну, де ви використовуєте цей LEAP-S3 PRO Box.

Armenia

Argentina

Australia

Autria

Azerbaijan

Bahrain

...

Select 

your country

Крок 3: Налаштування за допомогою програми Google Home

Налаштуйте LEAP-S3 PRO Box завантаживши/відкривши програму Google Home на своєму телефоні.
Відскануйте QR-код на своєму телефоні та дотримуйтеся вказівок, щоб запустити цю домашню сторінку Google.
Як альтернатива, запустіть налаштування на екрані телевізора, щоб ввести вручну, натиснувши кнопку вниз .
Дотримуйтесь інструкцій на екрані телевізора.

Set up with 

the Google Home

App

Download and open the Google Home App 

on your phone to get strated. Scan the QR code.

Set up on TV instead

Крок 4: Wi-Fi

Якщо ви не підключені до Інтернету через кабель RJ45, з’явиться налаштування Wi-Fi.
Виберіть тут, щоб підключитися до мережі Wi-Fi.

 

1600_2.4G

1600_5G

Super_2.4Ghz

Kapsalon

Other network

...

Select your

Wi-Fi network

Крок 5: Обліковий запис Google

Увійдіть за допомогою свого облікового запису Google і пароля.

Sign in
use your google account

Email or phone

Forgot your email?



11

Крок 6: Умови використання та політика конфіденційності

Прочитайте та прийміть Умови надання послуг і Політику конфіденційності.

Google Services
Select each to learn more about each 

service, such as how to turn it on or o� later. 

Data will be used according to Google’s

privacy Policy.

Click “Accept” to con�rm your selection 

of these Google services settings.

Accept

Use location

Help improve Google TV

Select one below

Крок 7: Налаштування діагностичного звіту

Виберіть, чи дозволяти Google визначати ваше місцезнаходження за допомогою Wi-Fi.
Виберіть, чи дозволяти вашому LEAP-S3 PRO Box надсилати дані про автоматичну діагностику та використання в Google.
Щоб продовжити, виберіть Прийняти та підтвердьте, натиснувши OK.

Крок 8: Знайомство з Google Асистенто

 

Find shows, movies, music & more, 

all with your voice.
Continue

Активуйте функцію Google Assistant, щоб він працював із вашим пультом.
Виберіть, чи хочете ви використовувати Помічника для пошуку в усіх програмах для телевізора.

Крок 9: Виберіть підписки

Виберіть або зніміть вибір рекомендованих програм, які використовуватимуться на головному екрані для отримання 
рекомендацій.
Деякі програми є примусовими, і їх не можна скасувати.
Виберіть Підтвердити , щоб продовжити

Крок 10: Налаштування кнопок пульта дистанційного керування

Якщо ви бажаєте налаштувати деякі функції кнопок із під’єднаного пристрою, наприклад TV, Source, Volume.
Виберіть Set up remote і дотримуйтесь інструкцій на екрані.
Оскільки підтримуються не всі моделі телевізорів, радимо налаштувати це пізніше, коли у вас буде більше часу.
Будь ласка, виберіть Not now , оскільки ви можете знову перейти до цього налаштування через меню налаштувань. 

Крок 11: Персональні налаштування Google TV

На цьому останньому кроці ви можете вибрати відображення фотографій зі своїх фотоальбомів Google, налаштувати кілька 
профілів і створити профіль для дітей. 
Виберіть Go to Google Tv, щоб розпочати знайомство зі своєю новою коробкою LEAP-S3 PRO.

 

Get the most out of your

Google TV

Multiple
pro�les

Google 
photos

Children’s 
features

Go to Google TV
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5. НАЛАШТУВАННЯ
Натисніть кнопку налаштувань, щоб відкрити меню Google TV. Це меню дозволяє отримати прямий доступ до важливих 
елементів, таких як Wi-Fi, Bluetooth, спеціальні можливості та сповіщення. Виберіть «Усі налаштування» та натисніть OK, щоб 
переглянути інформацію про пристрій, додати або видалити облікові записи та змінити налаштування системи. 

Settings

Set your device name

Display & Sound

Network & Internet

Account & Sign-in

Privacy

Advanced settings

Advanced settings

Дисплей і звук

Виберіть Налаштування відео  для вибору режиму відображення, щоб вибрати роздільну здатність, режим виведення HDR 
і вибір Dolby Vision.
Виберіть CEC-Inputs для налаштувань підключень і налаштувань через CEC (Consumer Electronics Control).
Виберіть Text scaling для розміру відображення тексту на екрані.
Виберіть Відповідати частоті кадрів вмісту , щоб налаштувати це під час відтворення через деякі програми.
Виберіть Advance display settings для ігрового режиму з відповідними форматами
Виберіть AISR для плавного прокручування спливаючих зображень у меню.
Виберіть Аудіо , щоб налаштувати аудіовихід HDMI або S/PDIF і спеціальні параметри Dolby Audio

Мережа та Інтернет

У розділі «Налаштування мережі» виберіть і ввімкніть Wi-Fi, щоб підключитися до мережі Wi-Fi.
Після того, як пристрій відсканує та виведе список найближчих мереж Wi-Fi, виберіть відповідну назву мережі, за потреби 
введіть пароль і виберіть Підключитися.

Hide password

Select   to continue

Enter password

for 1600_2.4GHz

l

Якщо ви віддаєте перевагу дротовому з’єднанню RJ45, вимкніть Wi-Fi.
У розділі «Параметри IP» можна знайти параметри дротового зв’язку, щоб перевірити чи налаштувати DHCP або статичну 
IP-адресу.

Додавання облікових записів

Для нових користувачів Google: зареєструйте новий обліковий запис Google за допомогою телевізора для простішого 
входу та безпеки платежів. Додайте обліковий запис або змініть обліковий запис у розділі «Облікові записи» в меню 
«Налаштування».
Тут батьки можуть створити профіль дитини, щоб персоналізувати безпечне місце для доступу своїх дітей до вмісту, який їм 
подобається, і все під вашим контролем.

Account

Add Account

Google
your_email@gmail.com

+
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Конфіденційність

Виберіть, які підключені пристрої або програми, як-от Google Assistant, можуть використовувати доступ або дозвіл. 
Налаштуйте оплату та покупки, керуйте оновленнями додатків і перевірте обсяг пам’яті.

Програми

Виберіть, щоб знайти встановлені програми, переглянути дозволи доступу, версії програм і видалити програми з 
телеприставки.

Сполучення Bluetooth

Виберіть «Налаштування» на панелі запуску меню, клацніть «Пульт дистанційного керування та аксесуари», а потім 
виберіть пристрій, який потрібно з’єднати. Переконайтеся, що пристрій, з яким потрібно створити пару, перебуває в 
режимі сполучення.  У цьому меню ви можете налаштувати деякі кнопки дистанційного керування для керування гучністю, 
живленням, джерелами вхідного сигналу на телевізорі чи цифрових домашніх підсилювачах.

Видалення пристрою Bluetooth

Виберіть Налаштування на панелі запуску меню.
У меню Remote & Accessories виберіть пристрій Bluetooth, який потрібно видалити.
Натисніть «Забути», щоб видалити цей пристрій.

Система

Виберіть систему, щоб знайти інформацію про програмне забезпечення та версію Android, перевірити оновлення 
системи та, якщо хочете, виконати повне скидання до заводських налаштувань, щоб видалити всі встановлені програми 
та облікові записи. А також для вибору мови меню, розташування дати та часу та налаштувань режимів живлення та 
енергоспоживання.

Про пристрій

Ви можете перевірити інформацію про свій пристрій, натиснувши ПРО у системному меню. У цьому меню буде показано 
модель вашого пристрою, версію, версію мікропрограми тощо. Ви також можете оновити свою систему, натиснувши 
«Оновлення системи» в цьому меню.

Your system is up to date
Last successful check for update at 1:00 PM

Check for update

Скидання до заводських налаштувань

У розділі «Налаштування» виберіть «Система» > «Про програму» > «Скинути».
Натисніть Скинути заводські налаштування, щоб повернути все до заводських налаштувань. 
Після вибору цієї опції всі встановлені вручну програми та інформація про дані користувача буде видалено, включаючи 
ваші облікові записи Google, із коробки LEAP-S3 PRO.
Альтернатива: на лівій панелі коробки LEAP-S3 PRO, між портами USB, є маленький отвір, що містить кнопку RESET. 
Натисніть цю кнопку протягом 10 секунд на головному екрані, щоб повернути пристрій до заводських налаштувань. 

Factory data Reset

Cancel

Erase everything
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Дата та час

У розділі «Налаштування» > «Система» виберіть «Дата й час», щоб змінити часовий пояс і використовувати 24-годинний 
формат.

Мова

У розділі Налаштування > Система > виберіть Мова, щоб змінити попередньо встановлену мову.

Клавіатура

У розділі Налаштування > Система > виберіть або змініть тип клавіатури та тип відповідної мови.

Сховище

У розділі Налаштування > Система > перевірте використану та доступну пам’ять.

Потужність та енергія

Виберіть або змініть визначення режиму очікування на сплячий або повне вимкнення. 
Виберіть час, коли вікно неактивне, щоб розпочати фотогалерею в режимі навколишнього середовища.
Виберіть «Автоматичний режим очікування», щоб вибрати час автоматичного переходу, коли пульт не використовується.

Відтворення

У розділі «Налаштування» > «Система» > «Cast» виберіть, чи хочете ви показувати сповіщення на всіх пристроях Android, 
підключених до вашої мережі Wi-Fi, і дозволити їм контролювати.

6. ЗАВАНТАЖЕННЯ ПРОГРАМ
Програми доступні для завантаження в Google Play Store. Виберіть у верхній частині головного екрана APPS.
Виберіть рядок пошуку «Пошук програм та ігор» і введіть ім’я або натисніть мікрофон і скажіть ім’я.

Home Library

Search for apps and games

Google TVApps

7. GOOGLE CAST

Відтворення з мобільного пристрою

Деякі програми дозволяють транслювати на телевізор. Щоб транслювати, просто виконайте такі дії:
Відкрийте програму, сумісну з Google Cast, на своєму мобільному пристрої.
Перейдіть до екрана, який потрібно транслювати.

Відтворення з Google Chrome

Цей пристрій має вбудований Google Chromecast. Щоб транслювати з Google Chrome, клацніть значок налаштувань : у 
верхньому правому куті веб-переглядача, а потім натисніть «Транслювати».

8. ПОМІЧНИК GOOGLE

Скажіть, щоб відтворити

Попросіть його відтворити ваше улюблене шоу, відео чи музику або знайдіть останній блокбастер.
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Фільми та серіали

Грайте в Емілі в Парижі на Net�ix. Відеокліпи: відтворення відео котів. Програми: відкрийте YouTube. Пошук: знайдіть 
комедійні шоу.
Інформація: Розкажіть мені про новий фільм «Дюна». 

Керування

Відтворення: пауза. СТІЙ. Гучність відновлення: Голосніше. М'якше. Живлення: Вимкнути.

Відтворення музики, новин або подкастів

Музика: грати музику Sia. (Дізнайтеся, як вибрати постачальника музичних послуг.) Новини: слухайте новини. Які останні 
новини від BBC?

Попросіть Google

Спорт: Як впоралися патріоти? Коли наступна гра Warriors? Обчислення: скільки буде 20% від 80? Словник: Що означає 
«лудичний»?
Знайдіть відповіді: Як далеко знаходиться місяць? Як вивести плями з килима? Перетворення одиниць: Скільки чайних 
ложок у чашці?
Говоріть у мікрофон пульта голосового пошуку.
Дізнайтеся більше про Google Assistant на assistant.google.com або скажіть: «Що ти вмієш?» Просто ставте запитання на 
кшталт: «Як погода в Парижі?».
Щоб почати, натисніть кнопку Google Assistant на пульті.

ПРИМІТКА:    Щоб мати можливість використовувати Google Assistant на дистанційному пристрої, 
дистанційне керування має бути під’єднано до вашого LEAP-S3 PRO Box. 

9. ПРОСТЕ УСУНЕННЯ НЕСПРАВНОСТЕЙ
Випуск Можлива причина Рішення

Немає індикатора після 
ввімкнення

Адаптер живлення 
підключено неправильно

Переконайтеся, що пристрій підключено до джерела 
живлення

Немає звуку Телевізор вимкнено або 
гучність низька.
Пристрій вимкнено або 
гучність надто низька.

Натисніть кнопку вимкнення звуку, щоб відновити 
звук і збільшити гучність.

Збій дистанційного 
керування

Батареї пульта дистанційного 
керування розряджені.
Втрачено пару

Замініть батареї.
Вимкніть/увімкніть основне живлення та з’єднайте 
пульт дистанційного керування з кнопкою BACK 
& HOME, натиснувши 5 секунд. Зачекайте, поки не 
з’явиться екран пари, з’єднайте.

Немає зображення на 
екрані

Неправильний вхід HDMI 
телевізора.

Переконайтеся, що як вхід телевізора вибрано 
правильний HDMI.
Перевірте, чи не використовуєте ви старий кабель 
HDMI.

Голосовий пошук на 
пульті не працює

Пульт не підключено до 
Google TV Box

Make sure that correct HDMI is selected as your TV input.
Check if you not are using old HDMI cable.

Voice search on remote is 
not working

Remote is not paired to the 
Google TV Box

Див. розділ Сполучення пристрою Bluetooth у цьому 
посібнику

Немає аудіо Аудіопараметри 
неправильно налаштовані 
для вашого телевізора

Налаштування> Дисплей і звук
> Розширені налаштування звуку
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10. ТЕХНІЧНІ ХАРАКТЕРИСТИКИ
Відеодекодер
Роздільна здатність відео: 480i, 480p, 576i, 576p, 720p, 1080i, 1080p24, 1080p30, 1080p60 4Kx2Kp30, 4Kx2Kp60, HEVC H.265, 
MPEG-4, MP@ML, MP@HL профілі, AV1, VC-1/VP8/VP9, H DR10+ , HDR10, HLG, Dolby Vision

Аудіо декодер
Декодування аудіо:  Частота дискретизації від 32 кГц до 192 кГц, MPEG Audio Layers 1, 2 і 3, MS12, Dolby Digital Plus*, 
Dolby Atmos*
* Dolby, Dolby Audio та символ подвійної літери D є товарними знаками Dolby Laboratories Licensing Corporation.

Система та пам'ять
Android Версія: 12
ЦП:  Amlogic RTD1325 Quad A55 20400 DMIPS 32K I/D кеш 512KB кеш L2
GPU:  Графічний механізм ARM G57 OpenGL ES 3.2
SDRAM:  4 ГБ DDR4
Спалах:  eMMC: 32 ГБ 

Роз'єми
HDMI   Версія 2.1
Ethernet   RJ 45, 10/100
2x USB    Тип А, 500 Ма
  Тип C, 500 Ма
S/PDIF   Оптичний
DC IN   12 В, 1 А

Загальні дані
Wi-Fi:   IEEE 802.11b/g/n, 2,4 ГГц
IEEE 802.11a/n/ac/ax, 5 ГГц
Bluetooth:   5.0 (LE 4.2)
Джерело живлення:  100 - 240 В змінного струму, 50/60 Гц
Вхідна напруга:  DC 12 V, 1 А 
Споживана потужність робоча: 4 Вт  
Діапазон робочих температур: 0 ~ +40 °C
Температура зберігання:  -10 ~ +70 °C 
Розміри (Ш x Г x В) у мм:   96 х 96 х 20
вага:   158 г

Захист даних:
Майте на увазі, що STRONG, її партнери-виробники, постачальники програм і постачальники послуг можуть збирати та 
використовувати технічні дані та пов’язану інформацію, включаючи, але не обмежуючись, технічну інформацію про цей 
пристрій, системне та прикладне програмне забезпечення та
периферійні пристрої. STRONG, її партнери-виробники, постачальники додатків і постачальники послуг можуть 
використовувати таку інформацію для покращення своїх продуктів або надання вам послуг чи технологій, якщо вона 
надається у формі, яка не ідентифікує вашу особу.
Крім того, майте на увазі, що деякі послуги, які надаються — уже на пристрої або встановлені вами — можуть вимагати 
реєстрації, для якої ви повинні надати особисті дані.
Крім того, майте на увазі, що деякі служби, які попередньо не встановлені, але можуть бути встановлені, можуть збирати 
особисті дані навіть без надання додаткових попереджень, і що STRONG не несе відповідальності за можливе порушення 
захисту даних службами, які попередньо не встановлені.
* Наявність програм залежить від країни. STRONG не несе відповідальності за послуги третіх сторін. Пропозиції третіх 
осіб можуть бути змінені або видалені в будь-який час, вони можуть бути недоступні в усіх регіонах і вимагати окремої 
підписки.


